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لجنــة مجلــس الأمــن المنــشأة عمــلا     
      )٢٠٠٦ (١٧٣٧بالقرار 

 موجهـة إلى رئـيس اللجنـة مـن       ٢٠١٠أغـسطس   / آب ٥مذكرة شفوية مؤرخـة         
  البعثة الدائمة لنيوزيلندا لدى الأمم المتحدة

  
تتــشرف البعثــة الدائمــة لنيوزيلنــدا لــدى الأمــم المتحــدة بــأن تــشير إلى مــذكرة رئــيس      

ــة المؤرخــة   ــوز٢٧اللجن ــرة    / تم ــاه إلى الفق ــا الانتب ــتي وجــه فيه ــه ال ــرار  ٣١يولي  ١٩٢٩ مــن الق
،  القــرار يومــا مــن اتخــاذ٦٠طلــب إلى الــدول الأعــضاء أن تقــوم في غــضون  ت تي، الــ)٢٠١٠(

  . بتقديم تقرير إلى اللجنة تعرض فيه التدابير التي اتخذتها بهدف تنفيذ القرار تنفيذا فعالا
 لدى الأمـم المتحـدة بـأن ترفـق طيـه تقريـر نيوزيلنـدا                وتتشرف البعثة الدائمة لنيوزيلندا     

  .تنفيذا فعالا) ٢٠١٠ (١٩٢٩عن التدابير التي اتخذتها لتنفيذ القرار 
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 والموجهـة إلى رئـيس      ٢٠١٠أغـسطس   / آب ٥مرفق المـذكرة الـشفوية المؤرخـة            
  اللجنة من البعثة الدائمة لنيوزيلندا لدى الأمم المتحدة

 فرضـــها مجلـــس الأمـــن في قـــراره فيـــذ الجـــزاءات الـــتيتقريـــر نيوزيلنـــدا عـــن تن    
٢٠١٠( ١٩٢٩(  
جميع الـدول   إلى   ،)٢٠١٠ (١٩٢٩ من قراره    ٣١الفقرة  بموجب   ،طلب مجلس الأمن    

القــرار، تقريــرا عــن الخطــوات الــتي  ذلــك  يومــا مــن اتخــاذ ٦٠أن تقــدم إلى اللجنــة في غــضون 
   . من القرار تنفيذا فعالا٢٤ إلى ٢١ ومن ١٩إلى  ٧من لفقرات ااتخذتها بهدف تنفيذ 

قـرار  المـن  ذات الـصلة     اللجنة بأنها تعمل علـى تنفيـذ الفقـرات           أن تبلغ وتود نيوزيلندا     
زاءات  المتعلقــة بجــ٢٠١٠عــن طريــق قيامهــا بوضــع القواعــد التنظيميــة لعــام  )٢٠١٠ (١٩٢٩

وستـصدر  ). “ بإيران القواعد التنظيمية المتعلقة  ”المشار إليها باسم     ()على إيران  (الأمم المتحدة 
   .١٩٤٦الأمم المتحدة لعام   قانونفي إطارهذه القواعد التنظيمية 

. جـزأين أن تـصدر في     وينتظـر   .  المتعلقـة بـإيران    نظيميـة  الت القواعدصياغة  ري حاليا   تجو  
. قـرار ال  مـن  ٢٤  و ٢٣ و ٢١ والفقـرات    ١٩إلى   ٧منـها الفقـرات مـن        الأول   زءالجفسيتناول  

  .  منه٢٢الفقرة  اني الثزءيتناول الجوس
في حيــز النفــاذ   المتعلقــة بــإيرانالجــزء الأول مــن القواعــد التنظيميــة يــدخل توقــع أن يُو  

 حيـز  الجـزء الثـاني منـها   يـدخل  توقـع أن  يُو.  في حوالي ذلك التاريخ   أو ٢٠١٠سبتمبر  /أيلول ٢
  . أو بأسرع وقت ممكن بعد ذلك٢٠١٠سبتمبر / في أواخر أيلولالنفاذ

 ٢٣  و٢١نــدا كــذلك أن تبلــغ اللجنــة بأنهــا تعمــل علــى تنفيــذ الفقــرات   وتــود نيوزيل  
 إلى المؤســسات انيوزيلنــدفي  مــن خــلال التوجيــه الــذي تقدمــه الــشرطة ووزارة العــدل   ٢٤ و

 الـذي يـنظم     ،نيوزيلنـدا ل  الاحتياطي صرفالمالمالية؛ وعن طريق تعديل بيان المبادئ الصادر عن         
  . تسجيل المصارف والإشراف عليها

  
الأسـلحة والمعـدات    توريد  الحضر المفروض على     - ١٦  و ١٣  و ٩  و ٨تنفيذ الفقرات       

  العسكرية والأسلحة النووية وتطوير الأسلحة النووية 
 الأســلحة  توريــدستوســع القواعــد التنظيميــة المتعلقــة بــإيران نطــاق الحظــر القــائم علــى  

 ليـشمل الفئـة الأوسـع        اليورانيـوم  ب بتخـصي  تعلقة والأسلحة الم  لبضائعالنووية أو الصواريخ أو ا    
 فوالقـذائ )  مـن القـرار    ٨في الفقـرة     المنـصوص عليـه      نحـو العلى  (من المعدات العسكرية    نطاقا  

  ). من القرار٩ الفقرة المنصوص عليه فيعلى النحو (التسيارية والتكنولوجيا المتعلقة بها 
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تقـديم  وقل التكنولوجيـا  نصريحا على  ا حظر القواعد التنظيمية المتعلقة بإيران  شملوست  
وسـيُمدد  . علـق بـأي نـشاط مـرتبط بالقـذائف التـسيارية           تالمساعدة التقنية إلى إيران إذا كانـت ت       

نطاق الحظر القائم على تزويد إيران بالتدريب التقني أو المـساعدة أو المـشورة أو المـوارد الماليـة                  
 توريـــد أي معـــدات  ليـــشملها،أو صـــنع أو بـــأي خـــدمات تتعلـــق بتوريـــد الأســـلحة النوويـــة

عسكرية أو بيعها أو نقلها أو توفيرهـا أو صـنعها أو صـيانتها أو اسـتعمالها وذلـك علـى النحـو                       
   .)٢٠١٠ (١٩٢٩ من القرار ٨الفقرة المنصوص عليه في 

  الـسابقة للأصـناف المحظـور     وائمالق ـسـتُلغى   إصدار القواعد التنظيمية المتعلقـة بـإيران        وب  
 ،المـاء الثقيـل  ب بتخـصيب اليورانيـوم أو إعـادة معالجتـه أو        تعلقـة ة الم الأنشطب توريدها فيما يتصل  

 للأصـناف   بتطوير منظومات إيصال الأسلحة النووية لتحل محلها القـوائم الجديـدة          فيما يتصل   و
  .S/2010/263 وINFCIRC/254/Rev.7/Part 2 وINFCIRC/254/Rev.9/Part 1 في الوثائق المحددة

 مـن القـرار، دائـرة الجمـارك         ١٦تنفيـذ الفقـرة     بـشأن    ةجديدقاعدة تنظيمية   خول  تسو  
الجـزاءات علـى    بموجب   تكون قد صادرتها   ةالنيوزيلندية سلطة التخلص من أي أصناف محظور      

  . من القرار١٦ في الفقرة المنصوص عليهالنحو 
  

ــرة       ــذ الفقــ ــر الح -  ٧تنفيــ ــى  ظــ ــروض علــ ــوم   الاالمفــ ــتخراج اليورانيــ ــتثمار في اســ ســ
  ة النووي  المواد  أو

المـواطنين  مـشاركة   يفرض على    القواعد التنظيمية المتعلقة بإيران حظرا صريحا        تشملس  
في أي ،  بـــأي شـــكل مـــن الأشـــكالا،نيوزيلنـــدفي موجـــودين أشـــخاص  أو أي ييننيوزيلنـــدال

 إنتــاج أو اســتعمال المــواد والتكنولوجيــافي اســتخراج اليورانيــوم أو أنــشطة اســتثمار إيــراني في 
  .INFCIRC/254/Rev.9/Part 1لى النحو المنصوص عليه في الوثيقة  عالنووية، وذلك

  
   حظر السفر- ١٠تنفيذ الفقرة     

شمل يــالقيــود القائمــة علــى الــسفر لنطــاق ستوســع القواعــد التنظيميــة المتعلقــة بــإيران   
) ٢٠١٠ (١٩٢٩مـــن القـــرار  ١٠ بموجـــب الفقـــرة ددة أسمـــاؤهمالأشـــخاص الإضـــافيين المحـــ

 وكـذلك في  )٢٠١٠ (١٩٢٩قرار الة الواردة في المرفقين الأول والثاني من       في القائم المدرجة  و
في المرفــق الأول مــن القــرار  و) ٢٠٠٦ (١٧٣٧الفقــرات جــيم ودال وهــاء مــن مرفــق القــرار   

الـذين أدرج مجلـس الأمـن        أو   )٢٠٠٨ (١٨٠٣لقرار  من ا المرفق الأول   وفي  ) ٢٠٠٧ (١٧٤٧
ــة ــاءهمأو اللجنـ ــالفقرة  أسمـ ــرار  مـــن ١٠ عمـــلا بـ وستـــشمل القواعـــد ). ٢٠٠٦ (١٧٣٧القـ

 مـن  ١٠ في الفقـرة  بينالتنظيمية المتعلقة بإيران أيضا استثناءات من حظر الـسفر علـى النحـو الم ـ          
  . )٢٠١٠ (١٩٢٩قرار ال
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   حظر الخدمات المتصلة بوقود السفن- ١٨تنفيذ الفقرة     
 الخـدمات المتـصلة    يحظـر تقـديم  ا جديد ا القواعد التنظيمية المتعلقة بإيران حكم     ستشمل  

مـن   أو تستأجرها إذا كان هنـاك  تخضع لسيطرتهابوقود السفن إلى السفن التي تمتلكها إيران أو  
ــة مــا ي ــ ــأن تلــك الــسفن تحمــل   الأســباب المعقول ن الأصــناف أي صــنف مــدعو إلى الاعتقــاد ب

 القواعـد   شملوست ـ. )٢٠١٠( ١٩٢٩ من القرار    ١٨الفقرة  على نحو ما هو وارد في        ةالمحظور
  . من القرار١٨التنظيمية المتعلقة بإيران الاستثناءات المنصوص عليها في الفقرة 

  
  الشحنات والنقل البحريتفتيش  -   من القرار١٥ و١٤تنفيذ الفقرتين     

ة إلى إيـران أو     ه ـ المتج شحناتستنفذ في نيوزيلنـدا الـدعوة غـير الإلزاميـة إلى تفتـيش ال ـ               
 مـن  )٢٠١٠ (١٩٢٩قـرار  ال مـن   ١٤ منـصوص عليـه في الفقـرة         القادمة منها على نحو مـا هـو       

 المخولة حاليا لدائرة الجمـارك النيوزيلنديـة بموجـب          تفتيش البضائع وفحصها   صلاحيات   خلال
   .١٩٩٦قانون الجمارك والمكوس لعام 

 القواعد التنظيمية المتعلقة بإيران حكمـا يكفـل تمديـد نطـاق هـذه الـسلطات                تشملوس  
لاعتقـاد بـأن الـشحنة تحتـوي     من الأسباب ما يـدعو إلى ا    لتي يكون فيها هناك     ليشمل الحالات ا  

ــدهاظــورالمحصــناف أي صــنف مــن الأ علــى  ــرار  ٧  و٤  و٣ بموجــب الفقــرات   توري  مــن الق
 ١٨٠٣ مـن القـرار      ٨أو الفقـرة    ) ٢٠٠٧( ١٧٤٧ من القـرار     ٥ الفقرة   أو،  )٢٠٠٦ (١٧٣٧

  .)٢٠١٠ (١٩١٩ من القرار ٩ أو ٨أو الفقرة ) ٢٠٠٨(
قـرار  ال مـن    ١٥تنفيـذ الـدعوة الـواردة في الفقـرة          ل أي قاعدة تنظيمية  يتطلب الأمر     لاو  
ويمكــن أن توافــق .  إلى التعــاون في عمليــات تفتــيش الــسفن في أعــالي البحــار)٢٠١٠ (١٩٢٩

  . إذا طُلب إليها ذلك١٥وفقا للفقرة بشأنها تعاون  تعلى عملية تفتيش أونيوزيلندا 
  

  تجميد الأصول -  ١٩  و١٢  و١١ تنفيذ الفقرات    
ستُمدد القواعد التنظيمية المتعلقة بـإيران نطـاق التـدابير القائمـة بـشأن تجميـد الأصـول                    

ــا في         ــة أسماؤه ــات الإضــافية المدرج ــة أسمــاؤهم والكيان ــشمل الأشــخاص الإضــافيين المدرج لي
 قــرارالثالــث مــن  الأول والثــاني والات في المرفقــة أسمــاؤهم والمحــدد١٩  و١٢  و١١الفقــرات 
من خلال حظر المعاملات في الأصول أو الأموال أو الأوراق الماليـة            ، وذلك   )٢٠١٠( ١٩٢٩

  أسماؤهـــا، وهـــذه الكيانـــات المحـــددة المحـــددة أسمـــاؤهمالمتعلقـــة بممتلكـــات هـــؤلاء الأشـــخاص
ــيهم   تأتيــة الم أو وســتنص القواعــد . مــن تلــك الممتلكــات، وعــن طريــق حظــر إرســال أمــوال إل

ــةالتنظي ــإيران علــى الاســتثناءات   مي ــوارد في   المتعلقــة بالمتعلقــة ب تجميــد الأصــول علــى النحــو ال
  .)٢٠٠٦ (١٧٣٧قرار ال من ١٥  و١٤ و ١٣الفقرات 
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 مـن  ١٢وسيتم تنفيذ العنصر غير الملزم من الجزاءات المالية المنصوص عليهـا في الفقـرة                
   .انيوزيلندفي رة العدل الشرطة ووزاتصدرها إلى المؤسسات المالية توجيهات خلال 

  
  عاملات التجاريةالم  إجراء اليقظة عندتوخي – ٢٢تنفيذ الفقرة     

 ٢٢لى تنفيذ الفقـرة     عالجزء الأول من القواعد التنظيمية المتعلقة بإيران        يُنتظر أن ينص      
 النيوزيلنـديين    المـواطنين   صـراحة مـن    يقتـضي حكم  باشتماله على    )٢٠١٠ (١٩٢٩قرار  المن  

 كل ما مـن شـأنه       من أجل تفادي  قظة عند مباشرة معاملات تجارية مع إيران، وذلك         توخي الي 
الانتــشار النــووي أو الراميــة إلى تفــادي     بالحــساسة  ذات الــصلة  أن يــسهم في أنــشطة إيــران    

  .الجزاءات
 مـن خـلال   )٢٠١٠ (١٩٢٩قـرار   ال مـن  ٢٢وتعتزم نيوزيلندا أن تنفذ كذلك الفقـرة          

ومـن  . الجـزء الثـاني مـن القواعـد التنظيميـة المتعلقـة بـإيران       تـرد في   فية إضـا تـدابير تنظيميـة  اتخـاذ  
 النيوزيلنديين الذين يباشرون معـاملات تجاريـة         المواطنين  الجزء قيودا على    هذا المتوقع أن يفرض  

ذات في أنـشطة إيـران   التجاريـة  هذه المعاملات زيادة الحد من خطر إسهام من أجل مع إيران،  
ويجـري حاليـا وضـع الـصيغة        . نتشار النووي أو الرامية إلى تفادي الجزاءات      الابالحساسة  الصلة  

ســبتمبر /حيــز النفــاذ في أواخــر أيلــوللتــدخل هــذه التــدابير التنظيميــة الإضــافية نطــاق النهائيــة ل
   . أو بأسرع وقت ممكن بعد ذلك٢٠١٠

  
   القيود المفروضة على القطاع المالي-  ٢٤  و٢٣  و٢١تنفيذ الفقرات     

 على نحو ما دعت إليـه       ذت القيود المفروضة على تقديم الخدمات المالية في نيوزيلندا        نُف  
في الـشرطة ووزارة العـدل      عـن   صـادرة   إلى المؤسـسات الماليـة      توجيهـات   من خلال    ٢١الفقرة  
  .انيوزيلند
سيتم تنفيذ الحظر المفروض على قيام المصارف الإيرانية بفتح فروع جديدة تابعة لهـا              و  
 مشاريع مشتركة في نيوزيلندا وعلى قيـام المـصارف النيوزيلنديـة بفـتح مكاتـب تمثيـل                  أو إنشاء 

مـن خـلال تعـديل بيـان المبـادئ الـصادر عـن مـصرف                ) ٢٤  و ٢٣الفقرتان  (تابعة لها في إيران     
  .  الذي ينظم تسجيل المصارف والإشراف عليها،الاحتياطي نيوزيلندا
المالية النيوزيلنديـة الأخـرى العاملـة في إيـران     وقد نُفّذ الحظر المفروض على المؤسسات       

 إلى انيوزيلنـــدفي الـــشرطة ووزارة العـــدل توجيهـــات صـــادرة عـــن مـــن خـــلال ) ٢٤الفقـــرة (
  . المؤسسات المالية
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 علـى المزيـد مـن المعلومـات المتعلقـة بتنفيـذ نيوزيلنـدا جـزاءات مجلــس         الاطـلاع ويمكـن    
زاءات الأمـم    المتعلقـة بج ـ   ٢٠١٠عد التنظيمية لعام    القواالأمن، بما في ذلك نسخة إلكترونية من        

-http://mfat.govt.nz/Treaties-andفـور توافرهـا، في الموقـع الإلكتـروني           ،)على إيـران   (المتحدة

International-Law/09-United-Nations-Security-Council-Sanctions/index.php   
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